
 

ANEXO IV  

 
CERTIFICADO DE RESIDENCIA FISCAL EN LA REPÚBLICA ARGENTINA A EFECTOS 
DE LA APLICACIÓN DE CONVENIOS PARA EVITAR LA DOBLE IMPOSICIÓN-PERÍODOS 

DETERMINADOS 
 

CERTIFICATE OF TAX RESIDENCE IN THE ARGENTINE REPUBLIC FOR THE PURPOSES OF 
THE IMPLEMENTATION OF DOUBLE TAXATION AGREEMENTS 

-INCLUDED PERIODS 
 

CERTIFICAT DE RÉSIDENCE FISCALE EN ARGENTINE À L´ EFFET D´ APPLIQUER LES 
CONVENTIONS POUR ÉVITER LA DOUBLE IMPOSITION 

-EXERCICES SPÉCIFIQUES 
 

CERTIFICADO / CERTIFICATE / CERTIFICAT N° 

Lugar y fecha / Place and Date / Lieu et date 

Dependencia / Tax Agency / Bureau 

I– IDENTIFICACIÓN / IDENTIFICATION / IDENTIFICATION 
 

APELLIDOS Y NOMBRES O RAZÓN SOCIAL/SURNAMES AND NAMES OR BUSINESS 
NAME / NOMS ET PRÉNOMS OU RAISON SOCIALE 
 

CUIT7/CUIL8/CDI9 ACTIVIDADES / BUSINESS / ACTIVITÉS 
  

TIPO DE SUJETO / KIND OF SUBJECT / TYPE DE PERSONNE 
Persona Humana: SI/NO 
Natural Person: YES/NO 
Personne physique: OUI/NON 

Persona Jurídica: SI/NO 
Legal Person: YES/NO 
Personne morale: OUI/NON 

Otros: SI/NO 
Other: YES/NO 
Divers: OUI/NON 

DOMICILIO / ADDRESS / DOMICILE 
Calle – N° - Piso – Dpto. / Number  – Street – Floor – Room  
/ RUE – N° - Étage – Appartement 

C.P. / ZIP code / C.P 

  

Localidad / Locality / Ville Provincia / Province / Province 
  

 
 

1CUIT: clave única de identificación tributaria/tax identification number/clé unique d´identification fiscale. 

2CUIL: código único de identificación laboral/employment identification number/clé unique d´identification 
du salarié. 

3CDI: clave de identificación/identification number/clé d´identification.



 

II- CERTIFICACIÓN / CERTIFICATION / CERTIFICAT 
Se certifica, a efectos de la aplicación del Convenio para evitar la doble 
tributación vigente entre la República Argentina y 
……..…………………………que el contribuyente individualizado en el 
presente documento ha  sido residente en la República Argentina y ha 
estado sujeto a tributación en este país por el período comprendido 
entre el…../……./…..y el … . /…../……, de acuerdo con la legislación 
tributaria argentina. 
 
Se deja expresa constancia que la presente certificación no acredita la 
actual residencia fiscal del solicitante. 
 
For the purposes of the implementation of the current Double Taxation 
Agreement between the Argentine Republic and…………………………………….., 
it is hereby certified that the taxpayer herein has been a resident in 
Argentina and he/she has been subject to  tax in this country for the 
period between…./…./…and…/…/…, according to the Argentine tax law. 
 
It is expressly stated that this certification does not prove the current tax 
residence of the applicant party. 

 
L´ Administration fiscale d´ Argentine certifie, à l´effet d´appliquer la 
convention pour éviter la double imposition entre la République 
Argentine et……………………………… que le bénéficiaire a bien eu la qualité 
de résident d´ Argentine et qu´il a été assujetti à la fiscalité du pays entre 
le..…/..…/..…et le ..…/..…/..…, conforme à la législation fiscale argentine. 
 
Prière de noter que la résidence fiscale effective du demandeur n´est pas 
prouvée par la délivrance de ce certificat. 
 
III- PRESENTACIÓN / FILING / PRÉSENTATION 
 
El presente Certificado de Residencia Fiscal se extiende a solicitud del 
interesado, para ser presentado ante ……………....................... 
 
This Certificate of Tax Residence, is issued at the request of the interested party 
to be filed before ………………………………………………………………………………………. 
 
Ce Certificat de Résidence Fiscale est délivré à la demande du seul intéressé  pour 
être déposé auprès ………………………………………………………………………………….. 
 

Firma y aclaración del funcionario competente Cargo que ocupa 

Signature and print name of the Competent Official - Title Grade – 

Nom et signature du fonctionnaire 
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